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GEMEINDE TISENS
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI TESIMO
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DELLA GIUNTA COMUNALE

Sitzung vom Seduta del Uhr – Ore

01.04.2025 08:35

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol“  festgesetzten  Form-
vorschriften wurden für  heute,  im Sitzungssaal,  die 
Mitglieder dieses Gemeindeausschusses einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla 
vigente  Legge  Regionale  „Codice  degli  enti  locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige“ ven-
nero per oggi convocati, nella solita sala delle riuni-
oni, i componenti di questa Giunta Comunale

Abw. Entsch./
Ass. Giust.

Abw. Unentsch./ 
Ass. Ingiust.

Bürgermeister MATSCHER Christoph Sindaco

Vize-Bürgermeisterin KRÖSS Roswitha Vice-Sindaca

Gemeindereferentin FREI UNTERHOLZNER Elisabeth Assessore

Gemeindereferent HOLZNER Christoph Assessore

Gemeindereferent PREMSTALLER Roland Assessore

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la segretaria comunale

 Dr. INNERHOFER Hella

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Frau/Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la/il 
Signora/e

 MATSCHER Christoph

in  ihrer/seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet. Behandelt 
wird folgender

nella sua qualità di  Sindaco ne assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta. Si tratta il seguente

GEGENSTAND OGGETTO 

Grundsatzbeschluss  betreffend  die 
Weiterführung des „Keschtnweges“ ab Vilpian 
(Gemeinde Terlan) bis nach Tirol

Decisione  di  principio  sul  proseguimento  del 
sentiero  delle  castagne  (“Keschtnweg”)  da 
Vilpiano (Comune di Terlano) a Tirolo



Vorausgeschickt, Premesso,
dass am 20.11.2024 ein Treffen der Bürgermeister der Gemeinden 
am „Keschtnweg“ im Burggrafenamt mit Herrn Landesrat Luis Wal-
cher und einer Delegation der Koordinationsgruppe „Keschtnweg“ 
stattgefunden hat,

che in data 20/11/2024 si è svolta una riunione dei sindaci dei Comuni 
lungo il sentiero delle castagne (“Keschtnweg”) nel territorio del Bur-
graviato con il  consigliere  provinciale  sig.  Luis  Walcher  e  una de-
legazione dell’apposito gruppo di coordinamento;

Festgestellt dass, Constatato che,

die Absicht besteht, den “Keschtnweg” ab Vilpian (Gemeinde Ter-
lan) über Nals, Tisens, Lana, Tscherms, Marling, Algund bis nach 
Tirol zu verlängern;

si intende prolungare il sentiero delle castagne (“Keschtnweg”) da Vil-
piano (Comune di Terlano) via Nalles, Tesimo, Lana, Cermes, Mar-
lengo, Lagundo fino a Tirolo;

diese  Gemeindeverwaltung  die  Verlängerung  des  „Keschtnweges“ 
positiv  beurteilt  und demnach sich grundsätzlich dafür  ausspricht, 
dass das Gemeindegebiet von Tisens mit dem „Keschtnweg“ durch-
quert wird;

questa  amministrazione  comunale  valuta  positivamente  il  prolunga-
mento del sentiero di cui trattasi ed è quindi generalmente favorevole 
all’attraversamento del territorio comunale di Tesimo con il predetto 
sentiero;

es notwendig erscheint, den Bürgermeister oder eine von ihm beauf-
tragte Person zu ermächtigen, an den kommenden Sitzungen der ent-
sprechenden Arbeitsgruppe teilzunehmen;

appare necessario autorizzare il Sindaco o una persona da lui delegata 
a partecipare alle prossime riunioni del relativo gruppo di lavoro;

Nach Einsichtnahme in: Visto

• das geltende Strategiedokument; • al vigente documento unico di programmazione;

• den geltenden Haushaltsvoranschlag; • al vigente bilancio di previsione;

• den Arbeitsplan zum geltenden Haushaltsvoranschlag; • al piano operativo per il vigente bilancio di previsione;

• den Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol  (R.G.  3.  Mai  2018,  Nr.  2)  in 
geltender Fassung,

• il codice degli enti locali della Regione autonoma Trentino-
Alto Adige (L.R. 3 maggio 2018, n. 2) nel testo vigente non-
ché lo statuto vigente di questa amministrazione;

• die geltende Gemeindesatzung; • lo statuto comunale;

• die geltende Gemeindeverordnung über die Regelung der 
Verträge;

• il vigente regolamento comunale per la disciplina dei contrat-
ti;

• die geltende Gemeindeverordnung über das Rechnungs-
wesen;

• il vigente regolamento comunale di contabilità;

Für notwendig erachtet,  gegenständliche Maßnahme im Sinne des 
Art. 183, Abs. 4 des Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018 für unverzüglich 
vollziehbar zu erklären, um die Folgemaßnahmen zügig vornehmen 
zu können;

Ritenuto doveroso di dichiarare la presente delibera immediatamente 
eseguibile ai sensi dell'art. 183, comma 4 del Codice degli enti locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n.  2/2018, onde 
poter affidare l’incarico al più presto possibile ed al fine di permettere 
uno svolgimento celere dei provvedimenti consecutivi;

Nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten zum Beschlussvor-
schlag im Sinne der Art.185 und 187 des „Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol“ (Kodex), ge-
nehmigt mit Regionalgesetz Nr.2 vom 03.05.2018 hinsichtlich der:

- fachlichen  Ordnungsmäßigkeit  (nb7U8b8RlcAOM2+5XFa-
YVA9lh7ImV/t8KaT1cCSVTJ8=)

- buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit ();

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazione ai sensi degli 
artt. 185 e 187 del „Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino Alto Adige“ (CEL), approvato con legge regionale n.2 del 
03/05/2018 in ordine:

- alla  regolarità  tecnica  (nb7U8b8RlcAOM2+5XFaYVA9lh7ImV/
t8KaT1cCSVTJ8=)

- alla regolarità contabile ();

B E S C H L I E ẞ T
D E R  G E M E I N D E A U S S C H U S S

L A  G I U N T A  C O M U N A L E  D E L I B E R A

einstimmig: ad unanimità di voti:

1) dass diese Gemeindeverwaltung die Verlängerung des „Keschtn-
weges“ positiv beurteilt und demnach sich grundsätzlich dafür 
ausspricht,  dass  das  Gemeindegebiet  von  Tisens  mit  dem 
„Keschtnweg“ durchquert wird;

1) che  questa  amministrazione  comunale  valuta  positivamente  il 
prolungamento del sentiero delle castagne (“Keschtnweg”) ed è 
quindi generalmente favorevole all’attraversamento del territorio 
comunale di Tesimo con il predetto sentiero;

2) festzuhalten, dass der Vorschlag für den genauen Verlauf des 
„Keschtnweges“ im Rahmen weiterer Treffen der entsprechen-
den Arbeitsgruppe festgelegt werden soll;

2) di stabilire che la proposta in merito al percorso preciso del sen-
tiero delle castagne “Keschtnweg”) dovrà essere definito in ulter-
iori incontri del relativo gruppo di lavoro;

3) festzustellen, dass alle weiteren Details mit getrennten Maßnah-
men, auch anderer Organe, genehmigt werden;

3) di dare atto che dal presente provvedimento non scaturisce alcuna 
spesa immediata;

4) gegenständlichen  Beschluss  mit  Stimmeneinhelligkeit,  gesetz-
mäßig ausgedrückt durch Handerheben, gemäß Art. 183, Absatz 
4, des Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol, genehmigt mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 
03.05.2018, für unverzüglich vollziehbar zu erklären, damit die 
entsprechende  Arbeitsgruppe  das  Vorhaben  der  Verlängerung 
des „Keschtnweges“ ehestmöglich weiterführen kann.

4) di dichiarare la presente deliberazione a voti unanimi, legalmente 
espressi per alzata di mano, immediatamente eseguibile ai sensi 
dell’art. 183, comma 4, del Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con Legge regionale 
n. 2 del 03.05.2018, affinché il relativo gruppo di lavoro possa 
procedere al più presto alla realizzazione del progetto di prolun-
gamento del sentiero delle castagne (“Keschtnweg”).

Hinweis:
Jeder Interessierte kann gegen diesen Beschluss im Sinne von 
Art. 183, Abs. 5 des Kodexes der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, während des Zeitraumes 
seiner  Veröffentlichung  von  10  Tagen  beim  Gemeindeaus-
schuss Einspruch erheben. Innerhalb von 60 Tagen ab dem Ta-
ge, an dem die Frist für die Veröffentlichung dieses Beschlus-
ses abgelaufen ist (Art. 41, Absatz 2, Verwaltungsprozessord-
nung), kann beim Regionalen Verwaltungsgericht, Sektion Bo-
zen,  Rekurs  eingebracht  werden.  Betrifft  der  Beschluss  die 
Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist die Rekursfrist, gemäß 

Avvertimento:

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubblicazione di 10 gior-
ni, presentare alla Giunta Comunale opposizione avverso questa 
deliberazione ai sensi dell’art. 183 comma 5 del Codice degli 
enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige . Entro 
60 giorni dal giorno in cui sia scaduto il termine della pubblica-
zione della delibera (art. 41, comma 2 del Codice del Processo 
Amministrativo) può essere presentato ricorso al Tribunale di 
Giustizia Amministrativa, sezione di Bolzano. Se la deliberazio-
ne interessa l'affidamento di lavori pubblici il termine di ricorso, 
ai sensi dell'art. 120, comma 5, D.Lgs 104 del 02.07.2010, è ri-



Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 Tagen ab 
Kenntnisnahme reduziert.

dotto a 30 giorni dalla conoscenza dell'atto.



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto
Der Vorsitzende - Il Presidente

  MATSCHER Christoph
Schriftführer: die Gemeindesekretärin - Segretario: la 

Segretaria comunale
  Dr. INNERHOFER Hella
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